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TBopueckue nckanusi Haramum Capport, Anena
Po6-I'puite, Mumens brotopa, Kiona Cumona 00b-
eIUHSIOT OOBIYHO MO KPACHOPEUUBBHIM Ha3BaHHEM
Hogeiii poman. Tekct HoBoro pomana — 310 «moa-
BHXKHAsI CTPYKTYpPa, BHYTPU KOTOPOH CTaJIKUBAIOTCS
HEOIPEIENIEHHOCTH, TPOTUBOPEUHS, TPOMYCKI» !,
CMBbICH, MOPOXKAESHHBIA TAKUM TEKCTOM, OTIMYAETCS
COOTBETCTBYIOIIUMH XapakTepucTukamu. OH «MHO-
TrO3HAYHBIA, CMCIICHHBIN, TBOHCTBEHHBIH, KOJIeO-
JIIOLLUICS, TTO/IBMKHBIN, TPOTUBOPEYAIINNA, BCETAA
OKa3bIBAIOLIUIICS 0] BOIIPOCOM, BCEIAAa T'OTOBBIN
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00EpHYTHCA POTUB cebs camoro»?. B pamMkax usyde-
Hust TBopuecTBa Podepa Ilemxke (1919-1997) nannyto
BBIPA3UTEIBHYO XapaKTEPUCTHKY MOKHO JIOTIOTTHUTh
CIEIYIOIIUMHU SMUTETAMU: 3aMacKUPOBaHHBIN, 3a-
TaeHHbIH, MEIOINYHBINA. Pa3MbIThIE yKpallaTeIbCcTBa
peun, TUpUYecKue OTCTYIIEHHS, iepeaaya 0COOeH-
HOCTEH MPOU3HOIIECHUS Ha MUCbME, OTTauMBaHHE
0Jaro3By4rsi HATUCAHHOTO XapaKTEPHU3YIOT CIIOT
PoGepa ITenxe. I1IBeiimapers o mponucxoxAeHUIO, OH
niepeexan B [lapmx B cepennue 1940-x rr. u ocTancs
BO ®OpaHnny, BHa4aJIe OAEPKUMBIN )KEJTAHUEM TIepe-
KBaJH(UIIUPOBATECS U3 IOPUCTA B XYAOKHUKA, HO
HAIIIE/IIIHIA CBO€ NCTHHHOE MIPU3BaHKE B IUTEPaType.

IlepBeIii oduImanbHEIA IEpeBOa CaMoro 00b-
eMHOTo mpowu3sBeneHus Pobepa Ilenxke, pomaHa
«HKBU3UTOpUILY, BhIIEN HA YKpauHe B 2001 1. Co-
OBITHE 3HAUYUTENBHOE, MPUHUMasi BO BHUMAaHUE TOT
(hakT, YTO y PYCCKOSI3BIUHON ayAUTOPUH MOSBUIIACDH
BO3MOXHOCTb OTKPBITh AJIsi ce0s1 HOBOE MMsI CPeIH
sIpYalIMX mpeacTaBuTenell ¢ppanmysckoro HoBoro
pomana. Criycts AecaTuiieTHe B « AHTOJIOTHIO COBpPe-
MEHHOW (PpaHIy3CKOH JApamMaTyprum» poCCHHCKOTO
nznarenscrBa «HoBoe muTeparypHOE 0003peHHE»
normana oxHa u3 nbec Pobepa [emxke «[umoresay.
BwMmecTe ¢ Tem mopsiika ABaAIATH POMaHOB U OKOJIO
necsiTka nmbec Pobepa [erske no-npexxHeMy He niepe-
BEJICHBI HAa PYCCKHM A3bIK.

JlaHHBI (AKT JINIIB YBEINYNBAET OTBETCTBEH-
HOCTb TIEPEBOAYMKA 32 KQYECTBO BBITIOJHEHHOW pa-
0O0TBHI 10 Mepeaye He TOJBKO, a B ciaydae ¢ Pobepom
[lenxe He CTONBKO, COAEPIKAHUS, CKOIBKO (POPMBI U
IKCHEPUMEHTAIIBHOTO XapaKTepa HEKIacCUYECKOTO
pomana. Kak 3ameTwin onuH U3 KpUTHUKOB: «Pobep
[lenxe onpeneneHHO BbIKa3bIBaeT HEAOBEPHUE K SC-
HOM CTPYKType U OTAAET MPENIOUYTEeHUE BCEMY, UTO
cOMBaeT co cnena»’. BelpakeHne «cOMBATH CO CIIENa»
PABHO3HAYHO B TAHHOM KOHTEKCTE CIIOBOCOYETAHHIO
«3aTyMaHUBaeT CMBICI. [IrcaTesb MbITaeTcs CKPhITh
OT YHTATeJIs Pa3BsI3Ky CIOKETa; (hpasa, MOCTPOCHHAS
UM, JByCMBICIIEHHA, & CIIOBO €70 MHOTO3HAYHO.

Hcxonast U3 mpeamnonoxeHus 0 TOM, 4TO TUCbMO
PoGepa Ilenske HaieIeHO MHOXKECTBOM MOTEHIHAIb-
HBIX CMBICJIOB, MBI MOINBITAEMCSl B paMKax JaHHOM
CTaThU MPOAHAIU3HPOBATH CHOCOOBI JOCTIKECHUS
Pobepom Ilerke momoOHOTO 3deKTa «yCKoIb3a-
HUS» OT NMOHUMaHUS. B OCHOBY uccienoBaHus MbI
MIOJIOXKUM CPaBHUTENBHBIM aHAINU3 OTIEIbHBIX MECT
OPHUTHHAIBHOTO (PPaHITy3CKOTO IPOU3BEACHHS C €TO
TEepPEeBOJIOM Ha PYCCKHM s3bIK. Benp, Kak M3BECTHO,
HMMEHHO (hparMeHTHI TEKCTa, BBI3BIBAOLINE 0COOYIO
TPYIHOCTh TPU TIEPEBOJIE, HEPEAKO YKa3bIBalOT Ha
cnenuduyecKkue YepThl CTHIIS THCATEIS.
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Poman «L’Inquisitoire», omyOIHMKOBAaHHBIA BO
Opannuu B 1962 1., — eTMHCTBEHHBIN U3 IIEpEBECH-
HBIX Ha PYCCKUH S3bIK KPYIHBIX Tpon3BeeHuit Pobe-
pa Ilemxke. Pycckosi3pI9HOMY YMTATEIIO KHUTA CTajla
JocTtymnHa B nepeBone A. Acramonka-Kruposckoro,
cpeau Hanbosee 3HaUUMBIX paboT KOTOPOTO MOYKHO
ynoMsiHyTh «VcuesnoBenue» XK. [lepeka.

3arnaBue B JAHHOM CJIydae MMPOJIMBAET CBET Ha
OCHOBHO MPUHIIMT KOMTIO3UIIMOHHOTO MOCTPOCHHS
Y JIOKa3bIBA€T CUCTEMATUYECKUI TIOAXO0, C KOTOPhIM
PoGep Ilenxke noporiesn K BHITOTHEHUIO YY>KI0H €ro
npuBblYKaM 3aaade. OH BblIyMall CJIOBO, CTaBLIee
Ha3BaHWEM, C()aOPUKOBAB CYIIECTBUTEIHLHOE U3 IPEB-
HEro mpuiararensHoro «Inquisitoiren*, Bxonsmero
B HCTOPHYECKOE TEPMUHOJIOTHYECKOE COUYETaHHE C
MOMETKOM «ropuanueckoe»’. B Mopdoaornyeckom
coctaBe 00pa30BaBLIETOCs MyTeM A00aBIeHUs apTHU-
KJ1s1 ()PAHITY3CKOTO CYIECTBUTENLHOTO 1’ inquisitoire
MOXXHO BBIIETUTH CYy(Q(DHKC -0ire- co 3HaAUYCHUEM
«MECTO JICUCTBUS HITH «CPEICTBO VISl BBIOTHCHHS
JielicTBUs». 3amiaBre B JAHHOM KOHTEKCTE paBHOILICH-
HO BBIBECKE Ha BXOJI€ B KaMepy IbITOK WU B Cy/eH-
CKYI0 KaHLEJISIPHUIO, I1€ BEJEeTCS] MHKBU3ULIMOHHBIN
npouecc. B xauecTBe anbTepHaTUBHON TPAaKTOBKU
3HAUEHMS Ha3BaHUsI POMaHa CPaBHUM 3TOT HEOJIOTU3M
C 3KCIIEPUMEHTAIILHBIM HHCTPYMEHTOM B pyKax Irca-
TeJIA, 331aBIIETOCS IENbI0 OTKPBITh HOBBIH IUAIa30H
BO3MOYKHOCTEH.

Hanucanue naTHCOT CTpaHMIL 3aHSIIO MOJTO/a.
3ameTrlit 3aMeuaHneM, OpPOLICHHBIM €TO U3aTelIeM
K. JIuamonom, Pobep IleHxke crnemur nokas3arh,
YTO cr10cOoOEH MUCATh HE TOJIBKO KOPOTKHE POMAHBI,
HO W pa3BUTh UJCIO JIO MAacIITa0OB MHOTHUX COTEH
ctpanull. [lucarens pemaeTcs Ha aBaHTIOPY JUIMHOIO
B goarux nosirona. Ilo3gHee HOBOPOMAHUCT Tak
OTIMCHIBAJI MpOLlecC Hanmucanus kauru: «Pabora 1o
oecnamstcTia. JIHéM u HOUbIO. Myuenue. U HUKa-
KHX noOaXkek ce0e B MyTaHHWIIE MHOTOUHCIICHHBIX
IPOTHBOPEUNINN®.

JeTexTuBHas nofomsexa, GopMaabHOE CTPEM-
JIEHHE K UCTUHE —3TH U MHOTHE Jpyriue 0COOEHHOCTH
poOMaHa COIOCTaBUMBI C OCHOBHBIMM MPUHLHIIAMHI
(YHKITMOHHPOBAHHS MHKBH3UIIMOHHOTO IpoIiecca.

B onmyOnukoBaHHOW WM NPHUHSATOW YKpawWH-
CKHUM TIEPEBOAYMKOM BEPCHUHU 3ariiaBUe 3BYUUT Kak
«JlozHanuey. IlepeBoAUMK COXpaHIET OTCHUIKY K
IOPUINYECKON TEPMUHOJIOTHUH, OJHAKO CJIOBO «JO-
3HAaHUE» fABJISEeTCA OOIIEU3BECTHBIM U IIOBCEMECTHO
YHOTpeOIsIeMBIM, UTO O3HaYaeT OTXOX OT OpPHUTH-
HaJBHOHM cyOcranTuBammu Pobepa Ilemxke. Pomany
C TaKkol UCTOpHUEN CO3AaHUS U BBIIIEAIIEMY U3-T10]
nepa TaKkoro aBTopa OOJblIIe MOJOLUUIO OBl HA3BAaHHE
«VITHKBH3UTOPHUII», ONHOBPEMEHHO COYETANOIIEe
B ceOe OTCBUIKY K MHKBH3HIUH H Cy(h(PUKC MecTa
JnercTBus. VIHKBU3UTOPUN — 3TO TIOMEIICHHE ISt
JloTpoca, Ta BooOpakaeMmasi KOMHaTa, B KOTOPOH
OecemyroT IaBHbIE ISHCTBYOIIUE JIMIIA: OIUH BOTIPO-
IIaeT, JPYToi OTBEYAET; OUH HATIPABIISET Pa3rOBOP U
3aJaeT TeMII peyH, APyroi 0e3poroTHO MOBUHYETCS
3alaHHOMY PUTMY U poOJieMaTuKe, UCIIOATHUILIKA 1
HCTIOBOJIG BCe O0JIee 9acTo U SIBHO COMBASCH C HUX,
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COCKaJIb3bIBasi B CTOPOHY KaKHaHCKOTO (paHTa3Ma;
OJTUH CBHJICTEILCTBYET, APYTOi CHUMAET MTOKa3aHusl.
WuxBu3utopuil — 3T0 KaMepa IbITOK [yl aBTOPa, HE
MPUBBIKIIETO MHCATh B MONOOHBIX 00BEMax B CKa-
Thble CPOKU. IHKBU3UTOPUIN — 3TO PaMKH, B KOTOPBIE
OOPOBOJIEHO ITOCTABMII CEOsI MUCATENb, PEXKHUM, K
KOTOPOMY ITPUYIHII ceOsI 32 BpeMsT HaIllCAHMUSI pOMaHa
PoGep [lemxe.

CuMmBonM3M 1epBoi (passl pomaHa «Jla uiau
HeT oTBeuaiiTe»’ 3aKirovaeTcs B cBoboze BHIOOpA
[JIaBHOHM 4acTu npenjioxeHus. s repos 310 oquH
U3 THICAYU BOIPOCOB, CKJIAJBIBAIOIIMXCS B CBOEH
COBOKYNTHOCTH B HYHHBIM, MECTaMU HEJIOTHYHBIH,
MIPOTHBOPEUHUBBII TOTIPOC, HAYAIO U KOHEI[ KOTOPOTO
CKpBITHI 0T unTarens. Torma kak 1 Pobepa [lemxke
BOMPOC MoT OBl 3By4aTh Kak «bepeTech Jin BbI 3a 3TO
neno?», « YBepeHsl JId Bbl B CBOUX cuitax?», «[lomy-
YHUTCS JIA y Bac onepkarth modemy?». [lo codbcTBen-
HOMY IPU3HAHHIO (PPaHITy3CKOTO MICATEs, B HaUae
paboTel eMy Hedero ObUTO ckazaTh. Ho KoMaHHBIN
TOH TIEpPBOro Bompoca o3Ha4aln g Pobepa Ilenxe
OesaneusronHoe «BriknaapiBaiite»d. Ynorpeous
Pa3roBOPHOE «BBIKJIAJIbIBANTEY, THCATENb TOJUEPKU-
BAaeT CBOE 0C000€ OTHOLIEHHUE K YCTHOM pa3roBOPHOM
peuu Kak B paMkax pomana « IHKBU3UTOpUIl», TaK U
B MaciTabax BCero TBOPUYECTBRA.

Bepaemcs k 3ToMy 1o31Hee, a TOKa OCTAaHOBUM-
Cs1 Ha ellie OJJHOM 0COOEHHOCTH KCIIEPUMEHTAIBHOTO
pomana Pobepa Ilenxe. Yrke B mepBoM BOIIPOCE B IV1a-
3a OpocaeTcs OTCYTCTBHE 3HAKOB pennHanus. Eciun
nyHKTyarust st Pobepa Iemxke «IomkHa yka3sIBaTh
Ha PUTM JIBIXaHUS, @ HE Ha TPAMMAaTHYECKYIO CTPYK-
Typy»’, TO poMaH « IHKBU3HTOPHI» MOKHO HA3BaTh
KHUTOM, HAMMCAHHON Ha OAHOM JbIXaHuu. IIaTbcoT
cTpaHuIl 0e3 3HAKOB MPEMUHAHUS, 32 UCKITIOUCHHEM
penkux 3anaThix. Touky nmucarenb NPUHIMIIAATIBHO
HE CTaBUT Jaxke Ha nnocyeanel crpanuue. [locnennee
00cTOATENBCTBO 00BsICHIETCS IpocTO. OTKA3 OT 3a-
BEPIICHUS 03HaYaeT CTPEeMJICHHE K OECKOHEUHOCTH:
napu ¢ uzgareiem PoGep Ilenxe BbMrpan u, Maio
TOT0, MOJJUEPKHYIL, YTO JOMPOC MOXKHO NPOAOIIKUTH B
06011 MOMeHT. OnyIieHre BOIIPOCUTEIbHbIX 3HAKOB
MOKHO HHTEPIIPETHPOBATH HECKOIEKUMH CIIOCOOAMIL
Bo-niepBbix, mpocTast KOMIO3HUIIHS MO IPUHIIUITY «BO-
IPOC — OTBET» caMa IO ce0e MOICKAa3hIBACT YUTATEITIO
BOTIPOCHUTENBHYIO WIH YTBEPAUTEIHHYIO HHTOHALIUIO.
Bo-BTOpBIX, BIIOJHE BO3MOXHO, YTO 3a JAOIPOCOM
MBI HabJIroaeM Iva3aMy DIIyXOro CIyTH, KOTOPOMY
JIOCTYITHO JIMIIb YTeHWE Habopa CJIOB 1O Tydawm,
0e3 BO3MOXKHOCTH BOCIIPUSATHUS U BOCTIPOU3BEICHHUS
HMHTOHAINU. UTO KacaeTcst ero OTBETOB, TO CJIyra He
CJIeIuT 3a OIMOKAaMHU B CHIIY CBOETr0 HEBEKECTBa,
W3JIMIIHENH SMOIIMOHATIBHOCTH U TOBOPAUBOCTH. Kpo-
M€ TOro, pa3peXeHHas MYHKTyalus MOJYEPKUBAET
SMOITMOHAJIbHOE cocTosiHue camoro Podepa Ienxe,
CTPEMSIIIETOCs KaK MOKHO CKOpee TePECTYIUTh 3a-
BETHBIN pyOeK B TIONTHICSYU CTPAHHIIL.

ORHOBPEMEHHO C 3TUM pa3peKeHHas! IMyHKTY-
arusi — OJMH U3 3PPEKTUBHBIX CIIOCOOOB CO3MaHMS
MHOKE€CTBEHHOCTH CMBICIIOB HAaIIMCaHHOTO. 3/1€Ch
CTOUT OTMETHUTH, YTO UMEHHO «KOJCOIIOMHNCS»

Hay4Hbiri otgen
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CMBICT ObUT OJIM30K MOYTH BCEM HOBOPOMAaHUCTAM
(Knony Cumony, Aneny Po6-I'puite, Maprepur
Hropac, Haranmu CappoT). A-myHKTyaluOHHOE
rucbMo P. Tlenxe yKIOHAeTCs OT NpSIMOJIMHEHHOCTH

M JKeJIaHHOTO JIJIsg YuTaTess eIuHOro cMbicia. Ha
(1)OHC JacCToro OTCyTCTBHUA 3HAKOB IMMPETIMHAHUS CaMO
NOCTPOCHNE BETBUCTLIX CIIOKHBIX Hpe,I[J'IO)KeHI/Iﬁ 3a-
TYMaHHUBA€T CMBICII 1 3BHAYUMOCTDH CKa3aHHOI'O:

OpHIHHATBHBIA TEKCT
PoGepa [emxe!0

IlepeBon
A. Acramonka-XXruposckoro!!

CoOcCTBEeHHBII BapHaHT epeBOa

«A moins q’ils fassent des cadeaux
aux filles pour obliger le pere lui
graisser la patte comme on dit s’il

«ITo kpaifHelt Mepe OHU JIEAI0T M0-
JapKu J10YCpsAM 4TOOBI BbBIHYIUTH
OTIfa B3SITh TO YTO €MY JAIOT CCIIU

«Ilo kpaitHelt Mepe OHU JENar0T
MOJIAPKHU J0YepsM JAIOT Ha Jarmy
KaK TOBOPHUTCSA YTOOBI BBIHYIUTH

s’occupe de leurs affairesy»

OH 3aHMMACTCA UX ACIIaMM))

€Ir0 B3ATHCA 3a UX ACJIA)

Enxoe 3ameuanue ciryru 1o noBoy MpoIBETA0-
ey koppyniuu B iepeBose A. Acramonka-Krupos-
CKOT'O TEPSIET CBOIO OCTPOTY M OKA3bIBAETCS AXKE B 3a-
KITFOUUTENBHOMN CBOEH YaCTH UCKaXeHHBIM. HeliTpanb-
HO OKpAIIIEHHOE «B3STh TO YTO EMY JAF0T» YCTYIAET MO
SMOIMOHAIBEHOCTH (PpaHITy3CKOMY «graisser la pattey.
B nononnenue k sTomy P. [Termke oOpbiBaeT 3TUM JIK-
PUYECKUM OTCTYIIJIEHUEM C UCIIOJIb30BAHNEM CIICLH-
(buuecKoil IeKCUKKA HUTb TOBECTBOBaHMUS, (POKYCHUPYS
BHHMAaHHE YWTAIOIIETO Ha 3HAYCHHE Pa3rOBOPHOTO
obopora. Mcnone3oBanue HehOpMaTLHOU JIEKCHKH
SIBIISICTCS. BXKHOM XapaKTEPUCTHKON oOpasa CIIyTH,
C TIOMOIIBIO0 KOTOPOM MepenaeTcsl €ro OTHOLIEHHUE K
OTAEJIBHBIM cpepaM >KU3HH, HACTPOCHHUE U XapaKTep.

ITucemo P. Ilemke oTnuaercss THOKOCTBIO B OT-
HOIIIGHUY HOPM, OTCYTCTBHUEM JIOTUKH H3JI0XKCHHUS,
MIEPECTPONKON peyr Ha XOAy, OOHMIMEM MpOCTOpeY-
HBIX BBIPQXEHUH, UANOMATHIECKUX KOHCTPYKIIHM,
JIEKCUYeCKON M30BITOYHOCTHIO. Bee nepeunciienHpie

KauecTBa CBOMCTBEHHBI ycTHOU peun. Co3maetcs
3 PeKT BOCIPUATUS OECCBAZHOTO CTPEMUTEIHHOTO
MOTOKA peun Ha ciayX. CllylaTesb MbITaeTCsl YIOBUTh
€IIMHCTBEHHBIN CMBICIT, BOSHUKAFOLIHI B MOMEHT PEUH,
WHCTHHKTHUBHO CTapasiCh JPOOUTH PEeUb Ha OTJCIBHBIC
CMBICIIOBBIE YacTH. OHAKO YUTATEINb, B OTIIMINE OT
CITyIIaTesis, UMeeT YHUKAJIbHYI0 BO3MOXXHOCTb Bep-
HYTBCS K JTF000MY MOMEHTY, pa3 38 pa30M BOCIIPOHM3BO-
JIATH «YCIBIIIAHHOE, HUKCUPOBATH HOBBIC CMBICIBI.

B mpuBeneHHOM BBHIIIE MPUMEPE IMEPEBOTIHK
OIyCKaeT pa3TOBOPHOE BEIpaKEHHE «graisser la
patte»!2, Buaumo, He xemas neperpyxars gppasy. Oxu-
HaKo akTUBHOE ynoTpebnenue Pobepom [lemxke cioB
C YCTapEBIIUM WJIU TPOCTOPCYHBIM 3HAYCHUAMMU — 3TO
OJIHA U3 XapaKTePHBIX 0COOEHHOCTEH ero aBTOPCKOro
cTwis. [IMCBEMO ero JINIIEHO OMHO3HAYHOCTH H HOCUT
MHOTO3HAYUTEIIFHO MHOTO3HAYHBIA Xapakrep. Tak,
HaMEPEeHHO MyHKTYallHOHHO CMa3aHHBIE BOCKIIUIIA-
HUSI MACKUPYIOT [IBYCMBICIICHHOCTbD:

OpUrHHANBHBIA TEKCT
PoGepa ITemxe!3

ITepeBon
A. Acramonka-Xruposckoro!

CoOcCTBEeHHBII BapuaHT IepeBoIa

mari»

«Dame la femme doit suivre son |«>Xena rocroguna qomwkHa ciefo- | «Emie Obl %keHa Ja cienyeTr BCIomy
BaTh 32 CBOMM MYKEM»

338 MY>KEM CBOMIM»

®paHiry3ckoe «damey», MTOMUMO OCHOBHOTO 3Ha-
YCHUS «3aMYXKHSIS )KSHIIUHAY», MOXKET ITEPEBOUTHLCS
KaK BBOJHOE YTBEPIUTEIBHOEC KOHEYHO», KaK BOC-
Kiunaaue «o, boxe!». B ganHo# cuTyanuu moHATH
yKa3aHHe Ha BTOPOCTEIICHHOE 3HAYEHUE MOXKHO I10
PAacIOJIOKEHHUIO CJIOBA B Havasie (ppasbl M OTCYTCTBHIO
aptukis. [IpeiecTBOBaBIIMIA OTBETY THATIOT TOJBKO
yOexJaeT Hac B MPABWJILHOCTH HAIIETO MPEIIoio-
skeHus1. Cyra coo0IIaeT, uTo JKeHa OIHOrO0 60raToro
TOCTIOIMHA JIOT/IbIBAJIaCh O TOM, YTO CYNpPYT €€ Ya-
CTCHBKO OAMH HABCIIIAJI UX 06HII/IX 3HAKOMBIX, HE CTaBs
ee B u3BecTHOCTh. OTBeUast Ha BOMPOC JO3HABATE,
MOIJIA JIM 3Ta KEHIIWHA OBITh HETOBOJILHA TAKUM I10-
BEJICHUEM MYXa, CJIyTa SMOIOHAIBHO ONTBEPIKIACT
JIAHHBINA (haKT ¥ apryMEHTUPYET CBOKO TOUKY 3PCHUSI.
B coGcTBeHHOM BapuaHTe MepeBojia CIyra, 4ellOBEK
HEJTAJIEKOTO YMa, TMOPakaeT BETX03aBETHOMY CIIOTY.
Jeno B Tom, uTo B cnoBax PoGepa Ilemxke unraercs
OTCBIJIKA K CJI0BaAM M3pa MpHU 3aKIIOUCHUN Opaka u3
I'paxxnanckoro konekca ®pannmu: «¥Kena gomkHa
JKHTb BMECTE C MY>KEM U CIIEI0BATh 3 HUM BCIOIy» 2.
OCHOBHBIE TTPUHITHITBI OPAaYHO-CEMEWHOTO MpaBa, 3a-
kperuieHHbIe Konexcom Haroneona, cBonMu KOpHAMHE

NnTepatypoBeaerne

YXOAAT B KAHOHHYECKHE HOPMbI PUMCKO-KaTOJIHye-
ckoif nepksu. [lapoans Ha OuOIEH3M U3 yCT HEOO-
Ppa30BaHHOIO MPOBUHIMAJIA IPONIUTaHA UPOHHUEH 1 BO
MHOI'OM IIEPEKITMKAETCA C TBOPUECKUMHU YCTaHOBKAMU
aBropa «HKBU3UTOPUAY.

PoGep Ilenxke cuutan ABOHCTBEHHOCTb, He-
OZIHO3HAUHOCTb «CBOMCTBOM BCSIKOTO 3HAYUTEIBHOTO
NpOU3BENEHUS HCKyccTBa» 0. DTo urpa, craBka B
KOTOPOI1 iefiaeTcs Ha «BOCIIPUMMYKBOCTD UUTATENS,
JIETIAfOIIEeTO CBOM BBIOOD B O3y TOTO WIIM MHOTO
cmeicia. UMenHO ABTOPCKas MyHKTyallusd U MHOT'O-
3HAYHOCTH CJIOBA JIETIAI0T BO3MOXKHOI Takyto urpy. Ilo
00pa3HoMY BbIpaxkeHuto Maprepurt Jlropac, «1ogo0-
Has HEAMCUUIUIMHUPOBAHHOCTh MYHKTYalluH, — 3TO
Kak eciii OBl 51 pa3[eBaia CIIOBa, OMHO 33 IPYTHM,
U OTKpBhIBajia TO, YTO 32 HUMH — TO U30JIMPOBAHHOE
CJIOBO, HEY3HABaeMOe€, JIMIIICHHOE BCAKNUX POACTBEH-
HBIX Y3, BCAKOH MACHTHUYHOCTH, OCTaBlieHHOE 0e3
Beero storoy 7. Besycnosro, Pobep Tenske tak win
HMHaye CTAaBUT CJIOBO B 3aBUCHUMOCTbH OT KOHTEKCTa,
HO CBsI3b 3Ta HUYEM HE NOATBepkAeHa. Yurarento
IPETIOCTABICHO MPaBO paboTaTh C OTACITEHBIMH CIIO-
BaMU M JIOKa3bIBaTh UX CB3aHHOCTh MEXIY COOOM.
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OpurvHaIbHBIA TEKCT
PoGepa Iemxe!®

IlepeBon
A. Acramonka-)Xruposckoro!?

CoOcCTBEeHHBII BapHaHT IepeBosa

«...1l buvait sec aussi I’alcool est
le lait des vieillards qu’il disait bon
vivant bon causeury»

«...IIHJI CyX0€ AJIKOTOJb MOJIOKO
CTapUKOB TOBOPWJI OH OOHBHBaH
KyTHJIa TOBOPYH»

«K TOMY >ke OH OyXaJI aJIKOTOMIb 3TO
MOJIOKO CTapHUKOB KaK OH TOBOPHI
BECEJIbYAK 3HATHBIA OONTYH»

[IepeBoauuk He 3amMeyaeT 34E€Ch Pa3rOBOPHOE
«boire sec», MOKa3bIBasi IOBEPXHOCTHOE M3yUCHUE
JIEKCUYECKOT0 MaTepualia paccMaTpuBaeMoro Xymio-
JKECTBEHHOTO TeKcTa. B pesynbrare (pasza nuiiaercs
OJTHOTO M3 CPENICTB BBIPAKEHHSI SKCIIPECCUBHOCTH.

Ente onHOM 0coOeHHOCTBIO poMaHa «IHKBU3H-
TOPHI» ABIAETCA YHUKAIBHOCT MECTA IEHCTBUS.
PoGep Ilemxe, mo ananoruu ¢ Moxknanarodoit @om-
KHepa, B IEPBOM ke COOpHUKE paccka3oB «Mexay
®aHTyaHOW U Aramnoi» NpuHUMAaeT pelleHHe IMo-
CENUTh CBOMX MEPCOHAXeH B IBYX BBIAYMaHHBIX
ropoaax. IMmeHHO B «HKBU3UTOPUM» 3aMBbICE]
IucaTess pa3pacTaercs 10 YyJOBUIHBIX Pa3MEPOB.
BriepBbie iepes unTaTesieM OTKpBIBAETCS HAanOoIee
nonpoOHbii Tiian @anTyaHsl U Aransl. Onucanue
MECTHOCTH U T€pOeB — 3TO NeHCTBEHHBINH CrOC00

HapamuBaHus o0beMoB KHHUTH. Pobep I[lenxe,
CBSI3aHHBIN yCIOBUSMHU, HE MOXKET HE BOCITIONIB30-
BaThCS JaHHBIM IpueMoM. OTBETHI CIYTH B IOJIO-
BHHE CIIy4aeB NPEACTABIAIOT OO0l mpocTpaHHbIE
reorpaduuecKkie CIpaBKH M ONMCAHUSA B3aHMO-
OTHOIICHWI MHOTOYHCICHHBIX IEPCOHAXEH, CO
MHOTHMH M3 KOTOPBIX YUTATENb YK€ 3HAKOM II0
OpeabIAYIIMM MPOU3BEACHUSIM aBTOpa. Pobepy
ITenxe, HU pa3y He mpuberaBIIeMy K IOMOIIU
HaOpOCKOB OyayIIHUX NMPOU3BENECHUM, NPUILIOCH
HapHUCOBaTh HACTOALIYIO KapTy TOPOLOB, Ja0bl HE
OBITE OOBHHEHHEBIM B JIe3MH(DOPMALINY U HE 3aIly-
TaThCsl caMoMy. BmecTe ¢ TeM, Mo coOCTBEHHOMY
MPU3HAHNUIO HOBOPOMAHUCTA, «IJTUHHBIC OTIHCAHUS
B poMaHe “MIHKBU3UTOpPUI” — HE YTO HMHOE, KaK
MOMEHTBI OCTaHOBKH, OTAbIXa»>’.

OpUrHHAJILHBIA TEKCT
PoGepa [emxe?!

IlepeBon
A. Acramonka-XXruposckoro??

CoOcTBEeHHBIN BapuaHT MepeBoia

«I’avenue Dominique-Lapoire a
coté du Mouton Gras ¢a fait I’angle
avec la rue Filiére qui débouche de
I’autre c6té sur la place des Maures
si vous voyez, il a commencé
comme mercier une boutique pas
plus grande que ¢a a la rue Octave-
Serpent»

«Ha mpocnekre JJomunuka-I pymu
Bo3ie JKupHoro bapana 3t0 Ha
yriy ¢ ynuueit Yepenst Mcnipiranuit
OHa BBIXOZIUT C IPYTOM CTOPOHBI Ha
miomaas MaBpoB eciu Bbl cebe
9TO IPEICTAaBIIAIETE, OH HAaYUHAI
Kak IMpoJaBell rajaHTepend B Ma-
ra3uHYMKe He OOINbIIE JIABKH Ha
yaune OkraBa CepnaHay

«Ha nmpocnexre JJomunuka-Ipy-
mu Bosne JXupuoro bapana sto
Ha yriny ¢ ynuieid Yepensr (Mc-
MIBITAHUI) OHA BBIXOIUT C APYTOi
CTOPOHBI Ha IJIomaas MaBpoB
€CJIM BBI MIpeaCTaBisieTe cede 3To,
OH HayMHaJI KaK rajJaHTepeiiuK B
MAaJIFOCEHbKOM JIJaBUOHKE Ha YIIULE
OxkraBa-3men»

Ha manHOM niprMepe MBI XOTEJH ITOKa3aTh OOIIYIO
TEHJICHIINIO MTePEeBOIUNKA, HAOMIOMaeMyIo Ha Bcel
MPOTSKEHHOCTH TekcTa. A. ActamoHok-Krupos-
CKHii HEIOCIICIOBATEIICH B BOIPOCE MEPEBOIa UMEH
coOcTBeHHBIX. HekoTopble TOMOHUMBI U (haMUITUH OH
ocTaBisieT 0e3 MPSIMOro IepPeBO/ia, OTaBasl IPEIIOo-
YTeHHe TpaHcauTepanui. Kakol-moo 3akoHOMEpHO-
CTH B ITOZIOOHOM 0TOOpE HaAMU He OBUTO 00HAPYKEHO.

BosBparasics k mpobieMe mepeBoaa IMeH co0-
CTBEHHBIX, HEOOXOMMO MTOKA3aTh €€ C JByX CTOPOH.
C onHOM CTOPOHBI, TOAOOP A3BIKOBBIX AHATOTOB 101~
JKEeH OBITh 00YCIIOBJICH TOHUMAHUEM 33 IyMKH aBTOPA
opurrHaia. XoTel JU NOCICTHIA aKIeHTHPOBATh
BHUMaHIE Ha TOBOPSIIEH (paMUITUH TepCOHAXa; IPU
TIOMOIIIN IPyOOTO CIIOBIIA TOAUYEPKHYTH IPUHAICK-
HOCTB TOBOPSIIETO K ONPEICICHHOMY COIHATEHOMY
wiacty? B cnyuae ¢ Pobepom Ilenxe peus, ckopee
BCETO, HJICT U BOBCE O YUCTOU UPOHUH, HE TUIICHHON
OPUTHHAIBHOCTH B TUIAHE CIIOBOCIOKEHUS U 3BY-
ganus. HoBopomaHnuct He 6e3 TOpIoCTH MpU3HAET:
«EcTh BO BCSAKOW MOel paboTe HeyCTaHHas BOMHA
IIPOTUB PacCCyAUTENbHON PACCYIUTENBHOCTH WIH
3/IpaBOTO CMbICTa»?3,

C apyro#l CTOpOHBI, BAPHAHT MEPEAaYd UMCH
COOCTBEHHBIX HCKITIOUUTEIHHO MIPH TOMOIIH TPaHC-
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JTUTEPAlNH WK TPAHCKPUIILHAUA MMEET IPaBO Ha
cymiectBoBaHue. Jleno B TOM, YTO B caMOM Hadaie
TUTeparypHou aestenbHocTH Pooep [erke apyxum
U aKTHBHO coTpymaHmuan ¢ Camrosnem bexkeTom
(Samuel Beckett, 1906—1989). Cpenu npouero
OIIMH M3 OCHOBATelNel Tearpa abcypaa J0BEpHII Ha-
YHHAIONIEMY MUCATENI0 TePEeBO OTHON U3 CBOHMX
panuonbec — «All That Fally (Bo ¢paniy3ckom
BapuaHTe «Tous ceux qui tombent», 1956). Ilpu
Bcelt BHUMarenbHOCTH Pobepa Ilenxe k Menpaaii-
UM ACTaIAM XyJOXKCCTBEHHOT'O CTUJIA C. bekkera
KPUTHUKH OTMETHIIH, 49TO (HaMUIHH TepOeB OBLIN
COXpaHEHB BO (PpaHIy3CKOM IepeBoge 0e3 Ka-
Kux-J1u00 U3MEHEHUH, He 0e3 yiiepba MacTepCcTBy
CIIOBOCIIOXKCHHUS, KadaMOypa, HPOHHIHOCTH CJIOTa,
npucymux reauto C. bexkera. Tak unu unaue,
MEePEBOJUUKY CTOUT, EUHOXKIBI BBIOpPAB Ty MU
HWHYIO TOYKY 3pPEHHUSA, OCTaBaThCs BEPHBIM €i Ha
MPOTSDKEHUH BCETO IEePEBOAA.

[lepeBomuuKy cieayeT Takke 00paTHTh 0coboe
BHUMaHHE Ha (DOHETHUYECKYIO CTOPOHY HAITMCAHHO-
ro, kotopoit Pobep Ilenxe yaenser oqHO U3 CaMbIX
BAXKHBIX 3HAaueHUH. B naHHOM ciyuyae omylieHue
nopoOHOCTEN YpeBaTo MmoTepeil cTuineBoit ocodeH-
HOCTH aBTOpA.

HayyHbir otaen
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OpUrHHAJIBHBIN TEKCT
PoGepa Ilemxe?

ITepeBon

A. Acramonka-)Kruposckoro??

CoOcTBeHHBIN BapuaHT MepeBojia

«C’est de la que date leur
brouille comme on dit toujours
la douille c’est la brouille»

Oy HUMH KOIIKa»

«Bot Torma u np06e>1<ana MCXK-

«C 3TOTO THSA HAYANUCh MEXAY HUMH
pa300pKH Beb KaK M3BECTHO MaJICHBKHE
JICHB)KOHKH, OOJIBIIIIE CCOPKI

PoGep [lemxe co3maeT HOBBIH (ppa3zeosaorusm
Ha ocHoBe Merarpammsbl «brouille-douille». B cBo-
€M BapuaHTe IepeBoJa MBI IONBITANKCH TepPeaarh,
0 KpaifHeil Mepe, MeJIOIUIHOCTh, pUPMOBAHHOCTh
opurunana. Pobep Ilerxe meiTaeTcs mepeaars Ha

MHCBEME TO, YTO CJIBIITHO YXY. Xy/I0KECTBEHHBIH 3(-
(bexT 6e3yCIIOBHO, CHIXKAETCA U3-32 HEOOXOIUMOCTH
MPOIUCHIBAHUS TPABUIBHOTO BapUaHTa, KOTOPBIN B
YCTHOM peur 3Bydas Obl HE TaK OJJHO3HAYHO U MOT
OBI OCTATHCS HE3aMEUYEHHBIM COOECEIHUKOM

OpurvHagbHBIA TEKCT
Po6Gepa IMemxe2°

[TepeBon
A. Acramonka-)Xruposckoro?’

CoOcCTBEHHBII BapHaHT IepeBosa

«Oui lord Chastenoy et lady Chas-
tenoy lui s’appelle Mark avec un
K elle Rosamond pas Rosemonde

«[a Jlopn [acteHo# u nenu
[ITacreHoi1 ero 3BaTh MapkoM OHa
Po3amoHza 51 BUJeN Ha ee KHUIax

«Mla nopn u negu YacteHoH ero
30ByT Mark, mocnennss OykBa
nuuercs He no-Haumemy ee Po-

Rosamond j’ai vu sur ses livres
Rosamond S Chastenoy»

Poszamonpa C. lllactenoi»

3amyHzaa He Po3aMoHI s BHIen ee
KHUTHU IIOAIIMCAHHBIC PO3aMyH-
na C. Yacrenoii»

B nepeBone A. Acramonka-)KrupoBckoro ciyra
JINIIAETCSI COKPOBEHHOT'O NMPOBEPEHHOTO 3HAHMS,
KOTOPBIM OH OY€Hb FOPJIAUTCS, — YMEHHS IPaBUIIBHO
MHCaTh CIIOXKHBIE «3aMOpPCKHE» MMeHa. B ocHoBe
ABTOPCKOTO KaJlaMOypa JIS)KHUT pa3HUIA B HATMCAHUN
Y MPOU3HOIIIEHUN UMEH TepOeB BO (hPaHILy3CKOM U
AHIVIMICKOM SI3bIKaX.

MBI pemiii nIpUAEpKUBAThCA TOW MO3ULNN,
YTO TIepEeBO] HIMEH COOCTBEHHBIX HeoOxommM. Hpo-
HUYHOCTB, HAMBHOCTH, IIPOCTOTA CIIOBOOOpa3oBa-

Husi PoGepa Ilerke MOXeT OOBACHATHCS CHKATHIMU
CPOKaMH U CIICIIKOW HAITUCAHWS. DTUMOJIOTHS NIMEH
cobctBeHHBIX Pobepa Ilemke oTidgaeTcst mecTphIM
pazHoobOpazueM. VcTounnky BIOXHOBEHHSI HOBOpOMa-
HUCT HaXOJUT caMble Pa3HOOOpa3HbIe: OT YICOHUKOB
10 300JI0THH B OOTaHUKE JI0 OTUTHYECKUX CTaTeH U
aBroOuorpaduii. B monckax BIOXHOBEHHS MUCATENb
MIEPEBHUPACT, B YACTHOCTH, HA3BAHUE CTAPUHHOU JIeT-
ckoit mecHu «Le furet du bois joli» (ot ¢pantr. «Xopek
W3 BOJIIIEOHOTO JIECay ), IEPECTaBIIASA CIIOBA MECTAMH:

OpuUruHaNbHbIN TEKCT
Po6Gepa ITemxe?®

ITepeBox
A. Acraimonka-)XrupoBckoro’?

CoOcTBeHHBIN BapHaHT NepeBoa

«...Jjusqu’au bois du Furet»

«...J10 geca [IpoHBIpB»

«...J0 Jeca XOpLKa»

Boee Toro, PoGep Ilenxe BHOBb 00pa3oBaHHbIC
CIIOBA M CIIOBOCOYETAHHS CONMPOBOXKAAET HCTOPHYIE-
CKHMH CITPaBKaMH, JOKa3bIBast HX MPOHCXOKIACHHUE OT
JIATHHCKOTO 513b1Ka. OIMH U3 KPUTHUKOB TaK XapaKTe-
pH3yeT aBTOPCKHU CIIOT B poMaHe «IHKBU3UTOPHID»:
«YdeHas pedpb IpeBpalleHa B HACMEIIKY IIPH IOMO-
1M ppaHKo-TaTHHCKHX (areTuit. HeT BBIIyMaHHOTO
SI3bIKA. A €CTh TOJNBKO (hasTbCHU(UKAI MaHEPHI pa3-
roeopa»>’. OTMETUM, YTO TIOXOXKHUH MIPUEM UCIIONb-
3yeT C. bekker B yxe ynoMsHyToH HaMu mbece «All
That Fally, BeiHyXmast cobecelHHKa BBHICTPaUBaTh
3aIlyTaHHBIC YTUMOJIOTUYECKH KOHIICTIIIUU TIPOHC-
XOKJICHHS IPOCTOTO CJIOBA, B3ATOTO B HENPUBHITHOM
IUTSL HETO KOHTEKCTE.

PoGep Ilerke KomupyeT HACTOSIINI KUBOH pa3-
TOBOPHBIH SI3BIK KUTEJICH ITyOUHKY. [{enaeT oH 310 B
napoAnitHOi hopMe, HO pyKOBOACTBYSICH CEPhE3HOM
uenbto. Jlocturaercs aBoiiHoit addekr: ciayra mpo-
CTOAYIIHO AYypa4yuT clienoBareis, 6ecco3HaTeaIbHO
OTKJIOHSISICH OT IpeamMeTa pa3roBopa; Podep Ilemke B
CBOIO OUepe.Ib BOBJICKAET YUTATEISA B YBICKATEIBHYTO
UTPY CO CIIOBAMH, HE CTPEMSICH IPUBECTH CIOKET K
KaKOMY-THOO0 JIOTHYECKOMY 3aBEpIICHUI0. 3anaqy
nucarejisi HOBOpOMaHUCT BUJAUT B TOM, ‘{TO6LI 1o-
Ka3aTh CIIOCOOHOCTH OTIENBHOIO CJIOBa CO3/1aBaTh
HECKOJIBKO CMBICIIOB OTHOBPEMEHHO, OOpaTUTh BHH-
MaHHe Ha TO, KaK OffHa OyKBa MOKET U3MEHHUTH CMBICIT
CKa3aHHOTO ¥ JI00aBUTH (ppase MEIOIUYHOCTH.

OpUrHHAIBHBIA TEKCT
PoGepa Iemxe3!

ITepeBon A. AcramnioHka-
XKruposckoro3?

CoOcTBeHHBIN BapuaHT MepeBojia

«La vallée du Chie c’est un nom
ancient, le curé prétend que ¢a vient
du latin comme chétaigne qui se disait
castagne sans ch donc chie c’était
quelque chose comme quies qui veut
dire tranquille ou un autre mot qui
veut dire agité, Marthe 1’a noté aussi»

«lonuna lu ee crapuH-
HO€ Ha3BaHUE, KIope yT-
BEPIKIAeT YTO OHO IPOKC-
XOJIUT U3 JIATHIHU

«/[lonuna Cbl cTapUHHOE Ha3BaHUE, KIOPE
IIPEANONIAraeT 4YTO OHO BOCXOAUT K JIaThIHU
MOJI KaIlITaH PaHbIIe MPOM3HOCHIN KaTaH
6e3 11, BOT ¥ 37ech CBI 3TO HEYTO BpOJE
Cu 4To 03Ha4YAeT CIOKOMHBIA HY WM Ha-
000pOT HECHOKOMHBIN, MapTa 3TO ToXe
3anucana»

/\nTeparyposeseHre
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[IepeBomuuK HE pa3aeseT yBIEUEHHOCTH IUca-
TeJIS U TPY0O OITyCKaeT BCE TIOIPOOHOCTH ITPOUCXOK-
JICHUS CJI0Ba, B KOTOPBIE ITyCKAETCSI CIOBOOXOTIMBBII
Y MPOCTOAYIIHBIN ciyra. 3TO BEIET, M0 KpahHeH
Mepe, K COKpaIieHuIo 00beMa, KOTOPBIH, KaK MBI YKe
roBopuid, umen i Pobepa [lenxe He mocnennee
3HAYE€HUE B HANKMCAaHUM JAHHOTO NpousBeneHus. B
CBOEM BapHaHTe MEepeBOJa MbI MOMBITAIUCH COXpa-
HUTh UPOHUIECKYIO OTCBUIKY K Iarony «chier» (ot
(hpaHLl. «MCIIPaXKHATHCS) U UTPY CMBICIIOB, OCHOBaH-
HYIO Ha CO3By4YHH. MenomudaHas popma ciioBa CpoIHU
CHUMBOIIy U3 CTApPUHHOM SIMOHCKON MYyApPOCTH HpH
OmmkaiiieM pacCMOTPEHHH OKa3bIBAE€TCS OMHOU U3
(hopm Bynbrapusma. Kax nucan P. [lenxke, «B nurepa-
Type HeT JUIs MEHS HUYETo NpUsATHee, 4ueM 00paTuTh
YMO3AKJIIOYEHHUE B IIYTKY» 2,

Urak, Pobep [lenxe, B MPOILIOM IOPUCT, CO3AIT
POMaH-JIONPOC, TIOJIOKUB B OCHOBY TJIABHBIE IPHHITUTIBI
JpeBHei (hopMBI CyIonpon3BoCTBa. | umnoresa o Hame-
peHHOM co3anny aBTopoM « MHKBH3UTOpHS» 3(hhekra
«YCKOJIb3aHUs» OT IMOHUMaHUsI ObLIa TIONTBEPIKACHA
pUMeEpaMH U3 XYIIOKECTBEHHOTO TekcTa. PasBsska
JICTEKTUBHOTO CIOKETa, 3 BMECTE C TEM IOTIBITKA «yOHii-
CTBa pa3yMHOro» Mackupyrorcsi Podepom Ilemxe npu
MIOMOIIH TIEpEeHOCa MeCTa ACHCTBUS B BBIAYMaHHYIO
CTpaHy, TMPHUUECKUX OTCTYTIIICHUH, TONTHX OMTUCAHUI.
Ha ypoBHe ¢pa3sl mpocMaTprBaroTCs CIEIYIOIIHE CIIO-
COOBI 60PHOBI KITPOTUB 3IPABOTO CMBICIIA»: ABTOPCKUE
HEOJIOTH3MEI, OTKA3 OT 3HAKOB IPETMHAHIS Ha (QoHe
CJIOXHOCTHU TIOCTPOEHUS MPENJIOKEHUI, BOCIICBaHUE
MHOT'03HaYHOCTH CJIOBA, MCIIOIb30BAHUE BO3MOXKHO-
CTEH YCTHOU Pa3srOBOPHOI PEY Ha MHICHME.

B pesynbrare comocrasneHus pomana PoGepa
[Tenxe «IHKBU3UTOPHID C €ro MEPEBOJOM Ha pycC-
CKHH S3BIK OBUTH OOHAPYKEHBI IPUMEPBI UCKAKCHUS
CMBICIIa, TPYOOro OMYIIEHUS OTAEIBHBIX KYCKOB TEK-
CTa, ITHOPUPOBAHUsI BTOPOCTENEHHBIX U IIEPEHOCHBIX
3HAYEHUH HEKOTOPBIX cJIOB. B ouepenHoit pa3 Oblia
JI0Ka3aHa HEIOIYCTUMOCTb IMMOBEPXHOCTHOIO OTHO-
LIEHUS TIepeBOYMKA K MpejylaraéMoMy MaTepuay.
MaxkcuMalibHO TiepeniaTh CpeICTBaMHU IPYToro sI3bIKa
CaMOOBITHOCTB aBTOPA — BOT OZIHA M3 OCHOBHBIX 3a]1a4
nepeBoaueckoro pemecia. Ilo MeTkoMy cpaBHEHUIO
Bap6aps! PaiiT — nepeBonuuka, TMYHO 3HABIIETO
Pobepa Ilenxe, «mmepeBOAUTH KOTO-TO M aKKOMIIa-
HUPOBATh B MY3bIKE — 3TO MPAKTHUECKH OIAHO W TO
xen34. AxkoMmanuposarth PoGepy Ilenke o3Hauaer
nojo0parh Takue MHCTPYMEHTHI JUIs apaHKUPOBKH
WIH JINTEPATypHBIC MPUEMbI, KOTOPHIC TMO3BOJISIFOT
aIanTUPOBATh MUCEMEHHYIO PEYb IOl My3bIKATEHYIO

(haxTypy yCTHOH.
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